
1 Desde el punto de recogida de equipaje, 
diríjase a la izquierda y salga del aeropuerto 
por la tercera puerta “Saída Exit” que queda 
a su derecha (al lado de “Costa Café”)

Exit the baggage claim area on your left 
Leave the airport at the third door that says 
saída exit” on your right (next to the “Costa 
Café”)

AIRPORT
FARO

2
Tome como referencia el “Travellers
Restaurant” a su derecha, y camine recto 
hasta la señal “ZONA de CONCENTRAÇAO 
02”. Enfrente verá la parada de bus, donde 
nuestro Shuttle de “OK Mobility” le 
trasladará al punto de recogida de su coche.

Take as a reference the "Travellers
Restaurant" on your right and walk straight 
until the signal "ZONA de CONCENTRAÇAO 
02". Ahead you will see the bus stop, where 
you should wait for the "OK Mobility" 
Shuttle that will take you to the pick-up 
point of your car.

ES / EN



A partir do ponto de recolha de bagagem, 
virar à esquerda e sair do aeroporto pela 
terceira porta "Saída Exit" à sua direita 
(junto ao "Costa Café").

Exit the baggage claim area on your left 
Leave the airport at the third door that 
says saída exit” on your right (next to the
“Costa Café”)

AIRPORT
FARO

Tome como referência o "Travellers
Restaurant" à sua direita, e caminhe em 
frente até ao sinal "ZONA de 
CONCENTRAÇAO 02". Em frente, verá a 
paragem de autocarro, onde o nosso Shuttle
"OK Mobility" o levará até ao ponto de 
recolha do seu carro.

Take as a reference the "Travellers Restaurant" 
on your right and walk straight until the signal 
"ZONA de CONCENTRAÇAO 02". Ahead you will 
see the bus stop, where you should wait for the 
"OK Mobility" Shuttle that will take you to the 
pick-up point of your car.
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